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es su desplazamiento en M é x i c o , especialmente en los círculos l i terar ios . 
E n las p p . 29-31, R o s e n b l a t trata el en cierto m o d o espinoso caso de los 
respetables p a d r e y m a d r e que ceden e l paso a papá y mamá porque se 
h a n conver t ido en verdaderos tabús. L o m i s m o ocurre con m a d r e e n 
M é x i c o , y acaso en Puer to R i c o , si b i e n p a d r e resulta pondera t ivo en e l 
p r i m e r o de los países nombrados ( u n a exposición p a d r e , u n a película 
p a d r e , etc.). L o s a lumnos h a b l a n púdicamente de " l a m a m á " de perso­
najes históricos y l i terar ios . M a d r e produce siempre en el oyente u n 
m o v i m i e n t o ins t in t i vo de desagrado o de sorpresa. C o m o término p o n ­
derat ivo se destaca s a b r o s o (63-68), ap l icado tanto a u n a fiesta como a 
u n a conferencia o u n l i b r o ; l o he o ído a cubanos quienes se re fer ían 
a u n a manera de h a b l a r ("estilo sabrosón"), y en M é x i c o c o n v a l o r 
pos i t ivo ( " ¡ M a m a c i t a , qué s a b r o s a estás ! ") , en frase i rónica ( " ¡ T e crees 
m u y s a b r o s o ! " ) o con idea de satisfacción ("Se sintió s a b r o s o " ) . E n las 
p p . 288-289, "Chistes colorados y chistes verdes", se afirma que la for¬
n i t i usua l es l a primera.. E n IVIéxico, donde casi se desconoce la se­
c u n d a l a forma corr iente es "chistes co lorados" A propósito de l trata­
m i e n t o ciudüdü?io (293-296) nos dice Rosenb la t ; " C r e o cjue Venezuela, 
es el ú n i c o país donde se huya, impuesto a l menos en la terminología 
of ic ia l , e l democrát ico t ratamiento de c i u d a d a n o : e l C i u d a d a n o R e c t o r , 
e l C i u d a d a n o M i n i s t r o , el C i u d a d a n o Presidente de l a R e p ú b l i c a " . Fe­
c h a el comienzo de ta l uso en e l p e r í o d o de l a independenc ia p o r in f lu ­
j o de la R e v o l u c i ó n francesa. Más o menos p o r l a m i s m a época se i m -
j3 u s o e n M é x i c o . E n u n a orden de l a p laza de l a capi ta l se lee' "Jefes 
de día C C coronel Esteban M o c t e z u m a y teniente corone l J u a n de 
D i o s Márquez . . " (16 de septiembre de 1823); perduró a lo largo d e l 
s iglo x i x " u n decreto de l 8 de d ic iembre de 

1855 
h a b l a de l " C i u d a d a n o 

G e n e r a l D Ignacio C o m o n f o r t " y l a p r o c l a m a para convocar a l C o n 
creso Constituyente de i 8 s 6 deí " C i u d a d a n o Juan Álvarez presidente 
Tnterino de l a R e p ú b l i c a " ' en l a ac tua l idad c u a l o u i e r persona l idad 
púb l i ca sigue rec ib iendo ese" t ra tamiento y las sol icitudes elevadas a las 
autor idades se encabezan " C Secretario de G o b e r n a c i ó n " e e C Secretario 
del ' J_ raba i o " e te E n las O D £Í 2 ¿I~ R £Í O se estudia el s-iró 
h a l o , 'tomarse un traso' v otros equivalentes C o n , V „ , 1 v í l o r v ron el 
m i s m o término p r i n c i p a l se usa en E s p a ñ a d a r l e u n p a l o a l a b u r r a . 

Puesto que escasean los trabajos que e x a m i n a n a fondo la lengua de 
los dist intos países de Hispanoamér ica , B u e n a s y m a l a s p a l a b r a s resulta 
u n a aportac ión út i l í s ima y nos hace esperar confiadamente el a n u n c i a d o 
D i c c i o n a r i o de v e n e z o l a n i s m o s . 

E M M A S U S A N A S P E R A T T I P I Ñ E R O 
El Colegio de México. 

J O A N R U I Z I C A L O N J A , H i s t o r i a de l a l i t e r a t u r a c a t a l a n a . Pró leg de 
J o r d i R u b i o . E d i t o r i a l T e i d e , Barce lona , 1954. x x i v + 645 p p . , 
con g ran número de i lustraciones. 

L a apar ic ión de u n estudio de con junto acerca de la l i t e ra tura 
cata lana , sobre todo en forma tan completa y b i e n documentada como 
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e l l i b r o que reseñamos, no deja de ser u n acontec imiento i m p o r t a n t e 
en el campo de los estudios históricos y l i terar ios de los pueblos p e n i n ­
sulares. N o a b u n d a n tales obras, sobre todo las dedicadas a la l i t e r a t u r a 
catalana. N a d a i m p o r t a n t e cabe señalar , p o r e jemplo , desde 1917, en 
que L u i s N I C O L A U D ' O L W E R p u b l i c a su L i t e r a t u r a c a t a l a n a . P e r s p e c t i v a 
g e n e r a l , hasta el R e s u m e n de l i t e r a t u r a c a t a l a n a de M A R T Í N D E R I Q U E R 
e n 1947; y se trata en ambos casos de obras más breves que la de R u i z 
i C a l o n j a . M e n o s detal lados y completos son también l a H i s t o r i a s u m a r i a 
de l a l i t e r a t u r a c a t a l a n a de M . G A R C Í A S I L V E S T R E , Barce lona , 1932, y e l 
art ículo de W . G I E S E , " G r u n d z ü g e der E n t w i c k l u n g der älteren kata la­
n ischen L i t e r a t u r " , ASNS, 161 (1932), 52-68, l i m i t a d o a l per íodo clásico. 
F i n a l m e n t e en 1950 h a empezado a aparecer, " p o r entregas", el es tudio 
de J O R D I R U B I O , L i t e r a t u r a c a t a l a n a , dentro de l a colección de c o n j u n t o 
de la H G L H ; es quizá, para e l per íodo clásico, la obra más val iosa c o n 
que contamos hoy, pero ha quedado aislada, p e r d i d a casi, en la o b r a 
de con junto , l l evando u n a existencia poco menos que a n ó n i m a p o r el 
solo hecho de no haberse p u b l i c a d o p o r separado. R u b i o , maestro tanto 
de N i c o l a u d ' O l w e r como de R u i z i C a l o n j a , es e l insp i rador i n d u d a b l e 
de bastantes teorías y posiciones críticas de este ú l t imo, s in que con e l l o 
queramos q u i t a r toda o r i g i n a l i d a d a la obra que reseñamos, la c u a l 
posee, p o r otra parte, variadas características - o r g a n i z a c i ó n del m a t e r i a l , 
i lustraciones interesantes y profusas, b ibl iograf ía m u y c u i d a d a y deta l la­
d a - que l a hacen super ior a l l i b r o de J o r d i R u b i o desde el p u n t o de 
vista didáctico y como obra de consulta . 

E l l i b r o está d i v i d i d o en c inco partes, que corresponden a los p r i n c i ­
pales períodos históricos de l a l i t e ra tura catalana; y dentro de cada parte , 
l a subdivis ión se efectúa según los géneros l i terar ios estudiados. E n la 
p r i m e r a , " L i t e r a t u r a m e d i e v a l " (pp. 1-156), se estudian los orígenes de 
la lengua y l a l i t e ra tura , los trovadores, los historiadores, la prosa r e l i ­
giosa y l a poesía; esta parte está d o m i n a d a , natura lmente , p o r la g r a n 
figura de R a m ó n L l u l l , a q u i e n se consagra u n largo capítulo , u n o de 
los mejores del l i b r o . L a segunda parte trata de la " É p o c a r e n a i x e n t i s t a " 
(pp. 157-334); Ausiás M a r c h y Bernat Metge figuran en sendos i m p o r ­
tantes capítulos. " L a decadencia" (pp. 335-404) es estudiada m i n u c i o ­
samente desde u n p u n t o de vista más histórico que de crítica l i t e r a r i a ; 
no ha sido posible efectuar n i n g u n a revaloración de los escritores de 
este per íodo, que aparecen como uni formemente mediocres. P o r ú l t imo , 
las partes cuarta y q u i n t a ( " L a R e n a i x e n c a " , p p . 405-507, y " É p o c a 
m o d e r n a " , pp . 509-628) nos l levan de l romant ic i smo a nuestros días. L a 
figura d o m i n a n t e es a q u í J o a n M a r a g a l l , aunque , antes y después de él , 
Jacint Verdaguer y Caries R i b a merezcan u n análisis deta l lado y b i e n 
e q u i l i b r a d o . " 

L a complet ís ima bibl iograf ía , que inc luye l ibros y artículos, es s in 
d u d a u n o de los aspectos más encomiables de este l i b r o . L a única o b r a 
de i m p o r t a n c i a que b r i l l a p o r su ausencia en l a parte clásica es el t rabajo 
de J O A Q U Í N X I R A U sobre R a m ó n L l u l l p u b l i c a d o en M é x i c o . Igua lmente 
echamos de menos en la parte contemporánea las abundantes p u b l i c a ­
ciones de catalanes y estudiosos de la l i te ra tura catalana que h a n v e n i d o 
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apareciendo en M é x i c o , en la A r g e n t i n a , en Inglaterra , etc. L a c o m p l e t a 
y notable anto log ía de l a poesía l írica catalana de J O A N T R I A D Ú ( O x f o r d , 
1953), excelente para u n a visión de c o n j u n t o y con acertados comentarios 
críticos, no se c i ta en la bibl iograf ía general . H a y omisiones de i m p o r ­
tancia en cuanto a la obra de^Agust í B a r t r a , p u b l i c a d a en gran parte 
fuera de C a t a l u ñ a . E n u n a segunda edición p o d r í a n sin duda 'subsanarse 
estas deficiencias, que no d i s m i n u y e n el va lor de tan extenso y cuidadoso 
esfuerzo bibl iográf ico. 

Echamos también de menos - c l a r o está que se trata en este caso de 
u n p u n t o de vista personal , y que puede m u y b i e n concebirse u n a 
h is tor ia de la l i te ra tura escrita con otra i n t e n c i ó n - lo que pud ié ramos 
l l a m a r "ecos de teorías" , teorías no formuladas expresamente para la 
l i teratura catalana pero frente a las cuales, p o r aplicarse a l i teraturas 
hermanas como la española y la francesa, parece necesaria a veces u n a 
toma de posición. N o s referimos, p o r e jemplo , a las teorías de D E N I S D E 
R O U G E M O N T sobre el amor cortés trovadoresco ( L ' a m o u r e t VOcádent) 
y a los puntos de vista expresados sobre l i t e ra tura medieva l española 
p o r A M É R I C O C A S T R O a p a r t i r de España en su h i s t o r i a y en sus úl t imas 
obras. ( C o m o es sabido, en varios puntos de l a obra de Castro se inter­
preta la posición de C a t a l u ñ a y de la l i t e ra tura catalana en sent ido 
divergente a l a marcha y a l desarrol lo de la consciencia histórica caste­
l l a n a , y habr ía sido de interés rechazar o confirmar tales puntos de vista 
cotejándolos con los textos catalanes en forma a m p l i a y detal lada). L a 
" v e r o s i m i l i t u d " y el h u m o r i s m o en T i r a n t l o B l a n c h , h u m o r i s m o rela­
c ionado con la posición renacentista que va de Boccaccio a A r i o s t o , 
también h u b i e r a p o d i d o ser m o t i v o d e elaboraciones teóricas. 

Señalemos as imismo que e l capítulo sobre J o r d i de Sant Jord i , y en 
especial la cuestión del t rad ic iona l i smo frente a la inf luencia cíe Petrarca , 
podr ía quizá reelaborarse a l a luz del reciente estudio de M A R T Í N D E 
R I Q U E R , J o r d i de S a n t J o r d i , e s t u d i o y edición (Granada , 1955). R i q u e r 
resta i m p o r t a n c i a a l in f lu jo i t a l i ano y subraya el t rad ic iona l i smo de Sant 
Jord i , a di ferencia de lo que hacen R u i z i C a l o n j a y J o a n T r i a d ú . 
A u n q u e la posición de R i q u e r parece a veces extrema y difícil de soste­
ner, quizá ex i ja , en c o n j u n t o , una revisión de la obra del poeta me­
dieva l . 

E n resumen: u n a excelente y cu idada exposición histórica y crít ica 
de las letras catalanas, presentada en forma sistemática y b ien organizada, 
que nos d a u n a sólida armazón a p a r t i r de la cual elaborar nuevas 
teorías; u n a va lorac ión y re-valoración de los puntos culminantes - y 
s e c u n d a r i o s - de l a producc ión l i t e ra r ia catalana a través de los siglos. 
R u i z i C a l o n j a merece el agradecimiento de los estudiosos de las letras 
hispánicas , y la E d i t o r i a l T e i d e debe ser fe l ic i tada p o r la espléndida 
presentación mater ia l y tipográfica que ha dado a este l i b r o . 
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